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See the notice on TED website

406311-2026 - Konkursas
Vokietija – Karinės transporto priemonės ir jų dalys – Kaufbedarf EU 123631303 
JUSTIERAUSSTATTUNG, ROHRWAFFE für PzH 2000
OJ S 113/2026 15/06/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: HIL Heeresinstandsetzungslogistik GmbH
E. paštas: vergabe@hilgmbh.de
Pirkėjo teisinė forma: Gynybos sektoriaus rangovas
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Gynyba

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Kaufbedarf EU 123631303 JUSTIERAUSSTATTUNG, ROHRWAFFE für PzH 
2000
Aprašymas: Es wird ein einmaliger Kauf von 8 Stk. des Ersatzteils 123631303 
JUSTIERAUSSTATTUNG, ROHRWAFFE für die PzH 2000 ausgeschrieben. Es handelt sich 
um 2 einzelne Lose. Angebote sind möglich für ein oder mehrere Lose. Der Auftraggeber 
behält sich vor Aufträge über ein oder mehrere Lose zu vergeben. Der Auftraggeber behält 
sich vor den Zuschlag auf Erstangebote (Indikative Angebote) zu erteilen. Gesamtmenge bzw. 
- umfang Versorgungsnummer, Versorgungsartikelbezeichnung, Vorhaben, 
Ausschreibungsmenge gesamt: siehe Teilnahmeunterlagen -> Sonstiges -> 
"Beschreibung_Lose"
Procedūros identifikatorius: 56199a02-063c-4228-843e-4a8f57a0d3bd
Vidaus identifikatorius: HIL_KA_EU_04_26
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 35400000 Karinės transporto priemonės ir jų dalys

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Wolfhagen
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Kassel, Landkreis (DE734)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXT6YYDYT2A9AY00# Unter http://vergabe.

 finden Sie weitere Informationen zum Verfahren. hilgmbh.de/VMPCenter/
DieTeilnahmeunterlagen können dort nach einer Registrierung kostenlos angefordert und 
heruntergeladen werden.Nachrichten der Vergabestelle können dort eingesehen werden. Für 
den Teilnahmeantrag sind die auf dem vorgenannten Server bereitgestellten Formblätter zu 

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/406311-2026
mailto:vergabe@hilgmbh.de
http://vergabe.hilgmbh.de/VMPCenter/
http://vergabe.hilgmbh.de/VMPCenter/
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verwenden.Wir weisen bereits jetzt ausdrücklich darauf hin, dass sich die Vergabestelle 
vorbehält, nach Eingang der Angebote den Zuschlag auch ohne eine Verhandlungsrunde zu 
erteilen. Elektronische Einreichung von Teilnahmeanträgen und Angeboten: https://vergabe.

 Elektronischer Zugang zu den Teilnahme-/Vergabeunterlagen: hilgmbh.de/VMPCenter
https://vergabe.hilgmbh.de/VMPCenter
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2009/81/EB
vsvgv -

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Sukčiavimas: 
Korupcija: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Nemokumas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Sustabdyta verslo veikla: 
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 
Sunkus profesinis nusižengimas: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: ML 1 - 123631303
Aprašymas: Gesamtmenge bzw. - umfang Versorgungsnummer, 
Versorgungsartikelbezeichnung, Vorhaben, Ausschreibungsmenge gesamt: siehe 
Teilnahmeunterlagen -> Sonstiges -> "Beschreibung_Lose"
Vidaus identifikatorius: 1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės

https://vergabe.hilgmbh.de/VMPCenter
https://vergabe.hilgmbh.de/VMPCenter
https://vergabe.hilgmbh.de/VMPCenter
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Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 35400000 Karinės transporto priemonės ir jų dalys

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Wolfhagen
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Kassel, Landkreis (DE734)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst# Hinweis zum 
Mengenlosverfahren: Die tragenden Ziele der Losbildung und der Loslimitierung sind es, 
sowohl dauerhaft einen tatsächlichen Wettbewerb zu erhalten als auch die 
Versorgungssicherheit zu gewährleisten. Darüber hinaus ist die Vergabestelle gemäß § 97 
GWB bei Vergaben oberhalb der Schwellenwerte dazu verpflichtet, Leistungen in der Menge 
aufgeteilt und getrennt nach Art und Fachgebiet zu vergeben. Mittelständische Interessen sind 
bei der Vergabe öffentlicher Aufträge vornehmlich zu berücksichtigen. Sollten in diesem 
Vergabeverfahren Mengen- bzw. Teillose gebildet worden sein, greifen daher folgende 
Grundsätze: Die Zuschlagslimitierung regelt, dass jeder Bieter in diesem Vergabeverfahren 
den Zuschlag nur für ein Los erhalten kann, insofern weitere Bieter mit wertbaren Angeboten 
beteiligt sind. Dies bedeutet: Sollte das Angebot eines Bieters, der bereits den Zuschlag auf 
ein Los erhalten hat, in weiteren Losen nach den festgelegten Zuschlagskriterien das 
bestplatzierte Angebot sein, wird dieses bei der Vergabe dieser Lose grundsätzlich nicht mehr 
berücksichtigt. Von diesem Grundsatz gibt es folgende Ausnahme: Ein Angebot, das nach den 
Grundsätzen der Zuschlagslimitierung ausgeschlossen werden müsste, wird dann 
berücksichtigt, wenn es mindestens 20 % günstiger ist als alle anderen Angebote des 
jeweiligen Loses (bezogen auf den wertungsrelevanten Angebotspreis), die noch keinen 
Zuschlag erhalten haben. Ab dem zweiten Los erhält daher zunächst der im jeweiligen Los 
nach den festgelegten Zuschlagskriterien bestplatzierte Bieter, der noch kein Los erhalten hat, 
den Zuschlag. Sollte der wertungsrelevante Angebotspreis dieses Bieters allerdings um mehr 
als 20% dem über dem des bestplatzierten Bieters, der bereits den Zuschlag auf ein Los 
erhalten hat, liegen, so ist die Zuschlagslimitierung wirtschaftlich nicht vertretbar 
(Wirtschaftlichkeitsprüfung der Zuschlagslimitierung) und das Angebot dieses Bieters wird bei 
der Zuschlagserteilung nicht berücksichtigt. Ist dies der Fall, so wird in Abhängigkeit der nach 
den festgelegten Zuschlagskriterien erstellten Wertungsreihenfolge der nächstplatzierte Bieter, 
der noch keinen Zuschlag auf ein Los erhalten hat, berücksichtigt. Sollte auch hier die 
Wirtschaftlichkeitsprüfung der Zuschlagslimitierung zu dem Ergebnis führen, dass diese 
unwirtschaftlich ist, wiederholt sich der eben beschriebene Wertungsschritt so lange Angebote 
von Bietern vorhanden sind, die bisher noch keinen Zuschlag auf ein Los erhalten haben. Ist 
ein solches Angebot nicht vorhanden, tritt die oben beschriebene Ausnahme der 
Zuschlagslimitierung ein und der nach den festgelegten Zuschlagskriterien bestplatzierte 
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Bieter, der bereits ein Los erhalten hat, erhält den Zuschlag oder die Vergabestelle verhandelt 
einzelne Lose nach. Weiter dürfen Angebote nicht unter Verstoß gegen den 
vergaberechtlichen Grundsatz des Geheimwettbewerbes abgegeben worden sein.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie kokybės užtikrinimo standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: ET - Anlage 4 DIN ISO Zertifizierung (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Dritterklärung):

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: ET - Anlage 4 Einhaltung und Anwendung der NATO-
Qualitätssicherungsrichtlinie AQAP 2110 und AQAP 2131 (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung):

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: ET - Anlage 4 Handelsregisterauszug oder vergleichbarer 
Nachweis (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Persönliche Lage der 
Wirtschaftsteilnehmer

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: ET - Anlage 4 Versicherungsschutz (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: ET - Anlage 4 Vertragserfüllungsbürgschaft/Bonität (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Allgemeine Eignungsbedingungen

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Besondere Bedingungen an die Auftragsausführung

Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie kokybės užtikrinimo standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: Qualitätskriterien

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 07/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://vergabe.hilgmbh.de/VMPSatellite/notice
/CXT6YYDYT2A9AY00/documents

https://vergabe.hilgmbh.de/VMPSatellite/notice/CXT6YYDYT2A9AY00/documents
https://vergabe.hilgmbh.de/VMPSatellite/notice/CXT6YYDYT2A9AY00/documents
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Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://vergabe.hilgmbh.de/VMPSatellite/notice/CXT6YYDYT2A9AY00

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 16/07/2026
Pateikimo sąlygos: 
Privalomas subrangos nurodymas: Sutarties dalis, dėl kurios dalyvis ketina sudaryti su 
subrangos sutartį
Privalomas subrangos nurodymas: Pasiūlytas (-i) subrangovas (-ai), nesusijęs su prievole dėl 
visos sutarties mažiausios procentinės dalies subrangos
Privalomas subrangos nurodymas: Subrangos, nesusijusios su prievole dėl visos sutarties 
mažiausios procentinės dalies subrangos, sutarties (-čių) objektas
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://vergabe.hilgmbh.de/VMPSatellite/notice/CXT6YYDYT2A9AY00
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: Eigenerklärung zur Vorlage einer 
Vertragserfüllungsbürgschaft in Höhe von 10% des Auftragswertes, wenn der Bonitätsindex 
der Creditreform während der Vertragslaufzeit über 250 Punkten liegt. Die 
Vertragserfüllungsbürgschaft ist auch dann vorzulegen, wenn ein gleichwertiger 
Bonitätsnachweis eine Verschlechterung von "guter Bonität" zu "mittlerer Bonität" aufweist.
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 15/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Der Umfang der Nachforderungen ergibt sich aus § 22 Abs. 6 VSVgV i.
V.m. § 56 VgV
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: 1. Originalteile des Herstellers - Erklärung, dass nur 
die, im vorgegebenen Mengengerüst (Anlage 1), genannten Teilekennzeichen in Verbindung 
mit dem daneben aufgeführten Herstellerkode als Originalteile (keine sogenannten 
gleichwertigen Artikel) geliefert werden. 2. Erklärung, dass das Angebot sämtliche Vorgaben 
der Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 erfüllt. Einzureichende Unterlagen: - ET - Anlage 5 
Lieferung von Originalteilen ( mittels Eigenerklärung vorzulegen) - ET - Anlage 5 REACH-VO 
(EG) Nr. 1907/2006 ( mittels Eigenerklärung vorzulegen) - ET - Anlage 4 Ausschlussgründe i.
S.d. §§ 23 und 24 VSVgV ( mittels Eigenerklärung vorzulegen): Auflagen zur persönlichen 
Lage - ET - Anlage 4 Einhaltung des Mindestlohns ( mittels Eigenerklärung vorzulegen): 
Auflagen zur persönlichen Lage - ET - Anlage 6 Einhaltung der Sanktionsverordnung ( mittels 
Eigenerklärung vorzulegen)
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne
Finansinės sąlygos: siehe Kaufvertrag §4 und §5
Subranga: 
Rangovas privalo nurodyti visus sutarties vykdymo metu pasikeitusius subrangovus.

5.1.15.  Metodai

https://vergabe.hilgmbh.de/VMPSatellite/notice/CXT6YYDYT2A9AY00
https://vergabe.hilgmbh.de/VMPSatellite/notice/CXT6YYDYT2A9AY00
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Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Bundeskartellamt Vergabekammer des Bundes
Informacija apie peržiūros terminus: Bitte beachten Sie die Regelungen des § 160 GWB: (1) 
Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: HIL 
Heeresinstandsetzungslogistik GmbH
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: HIL Heeresinstandsetzungslogistik GmbH

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: ML 2 - 123631303
Aprašymas: Gesamtmenge bzw. - umfang Versorgungsnummer, 
Versorgungsartikelbezeichnung, Vorhaben, Ausschreibungsmenge gesamt: siehe 
Teilnahmeunterlagen -> Sonstiges -> "Beschreibung_Lose"
Vidaus identifikatorius: 2

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 35400000 Karinės transporto priemonės ir jų dalys

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Wolfhagen
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Kassel, Landkreis (DE734)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0
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5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst# Hinweis zum 
Mengenlosverfahren: Die tragenden Ziele der Losbildung und der Loslimitierung sind es, 
sowohl dauerhaft einen tatsächlichen Wettbewerb zu erhalten als auch die 
Versorgungssicherheit zu gewährleisten. Darüber hinaus ist die Vergabestelle gemäß § 97 
GWB bei Vergaben oberhalb der Schwellenwerte dazu verpflichtet, Leistungen in der Menge 
aufgeteilt und getrennt nach Art und Fachgebiet zu vergeben. Mittelständische Interessen sind 
bei der Vergabe öffentlicher Aufträge vornehmlich zu berücksichtigen. Sollten in diesem 
Vergabeverfahren Mengen- bzw. Teillose gebildet worden sein, greifen daher folgende 
Grundsätze: Die Zuschlagslimitierung regelt, dass jeder Bieter in diesem Vergabeverfahren 
den Zuschlag nur für ein Los erhalten kann, insofern weitere Bieter mit wertbaren Angeboten 
beteiligt sind. Dies bedeutet: Sollte das Angebot eines Bieters, der bereits den Zuschlag auf 
ein Los erhalten hat, in weiteren Losen nach den festgelegten Zuschlagskriterien das 
bestplatzierte Angebot sein, wird dieses bei der Vergabe dieser Lose grundsätzlich nicht mehr 
berücksichtigt. Von diesem Grundsatz gibt es folgende Ausnahme: Ein Angebot, das nach den 
Grundsätzen der Zuschlagslimitierung ausgeschlossen werden müsste, wird dann 
berücksichtigt, wenn es mindestens 20 % günstiger ist als alle anderen Angebote des 
jeweiligen Loses (bezogen auf den wertungsrelevanten Angebotspreis), die noch keinen 
Zuschlag erhalten haben. Ab dem zweiten Los erhält daher zunächst der im jeweiligen Los 
nach den festgelegten Zuschlagskriterien bestplatzierte Bieter, der noch kein Los erhalten hat, 
den Zuschlag. Sollte der wertungsrelevante Angebotspreis dieses Bieters allerdings um mehr 
als 20% dem über dem des bestplatzierten Bieters, der bereits den Zuschlag auf ein Los 
erhalten hat, liegen, so ist die Zuschlagslimitierung wirtschaftlich nicht vertretbar 
(Wirtschaftlichkeitsprüfung der Zuschlagslimitierung) und das Angebot dieses Bieters wird bei 
der Zuschlagserteilung nicht berücksichtigt. Ist dies der Fall, so wird in Abhängigkeit der nach 
den festgelegten Zuschlagskriterien erstellten Wertungsreihenfolge der nächstplatzierte Bieter, 
der noch keinen Zuschlag auf ein Los erhalten hat, berücksichtigt. Sollte auch hier die 
Wirtschaftlichkeitsprüfung der Zuschlagslimitierung zu dem Ergebnis führen, dass diese 
unwirtschaftlich ist, wiederholt sich der eben beschriebene Wertungsschritt so lange Angebote 
von Bietern vorhanden sind, die bisher noch keinen Zuschlag auf ein Los erhalten haben. Ist 
ein solches Angebot nicht vorhanden, tritt die oben beschriebene Ausnahme der 
Zuschlagslimitierung ein und der nach den festgelegten Zuschlagskriterien bestplatzierte 
Bieter, der bereits ein Los erhalten hat, erhält den Zuschlag oder die Vergabestelle verhandelt 
einzelne Lose nach. Weiter dürfen Angebote nicht unter Verstoß gegen den 
vergaberechtlichen Grundsatz des Geheimwettbewerbes abgegeben worden sein.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie kokybės užtikrinimo standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: ET - Anlage 4 DIN ISO Zertifizierung (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Dritterklärung):



406311-2026 Page 8/11

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: ET - Anlage 4 Einhaltung und Anwendung der NATO-
Qualitätssicherungsrichtlinie AQAP 2110 und AQAP 2131 (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung):

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: ET - Anlage 4 Handelsregisterauszug oder vergleichbarer 
Nachweis (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Persönliche Lage der 
Wirtschaftsteilnehmer

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: ET - Anlage 4 Versicherungsschutz (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: ET - Anlage 4 Vertragserfüllungsbürgschaft/Bonität (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Allgemeine Eignungsbedingungen

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Besondere Bedingungen an die Auftragsausführung

Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie kokybės užtikrinimo standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: Qualitätskriterien

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 07/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://vergabe.hilgmbh.de/VMPSatellite/notice
/CXT6YYDYT2A9AY00/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://vergabe.hilgmbh.de/VMPSatellite/notice/CXT6YYDYT2A9AY00

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 16/07/2026
Pateikimo sąlygos: 
Privalomas subrangos nurodymas: Sutarties dalis, dėl kurios dalyvis ketina sudaryti su 
subrangos sutartį
Privalomas subrangos nurodymas: Pasiūlytas (-i) subrangovas (-ai), nesusijęs su prievole dėl 
visos sutarties mažiausios procentinės dalies subrangos

https://vergabe.hilgmbh.de/VMPSatellite/notice/CXT6YYDYT2A9AY00/documents
https://vergabe.hilgmbh.de/VMPSatellite/notice/CXT6YYDYT2A9AY00/documents
https://vergabe.hilgmbh.de/VMPSatellite/notice/CXT6YYDYT2A9AY00
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Privalomas subrangos nurodymas: Subrangos, nesusijusios su prievole dėl visos sutarties 
mažiausios procentinės dalies subrangos, sutarties (-čių) objektas
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://vergabe.hilgmbh.de/VMPSatellite/notice/CXT6YYDYT2A9AY00
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: Eigenerklärung zur Vorlage einer 
Vertragserfüllungsbürgschaft in Höhe von 10% des Auftragswertes, wenn der Bonitätsindex 
der Creditreform während der Vertragslaufzeit über 250 Punkten liegt. Die 
Vertragserfüllungsbürgschaft ist auch dann vorzulegen, wenn ein gleichwertiger 
Bonitätsnachweis eine Verschlechterung von "guter Bonität" zu "mittlerer Bonität" aufweist.
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 15/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Der Umfang der Nachforderungen ergibt sich aus § 22 Abs. 6 VSVgV i.
V.m. § 56 VgV
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: 1. Originalteile des Herstellers - Erklärung, dass nur 
die, im vorgegebenen Mengengerüst (Anlage 1), genannten Teilekennzeichen in Verbindung 
mit dem daneben aufgeführten Herstellerkode als Originalteile (keine sogenannten 
gleichwertigen Artikel) geliefert werden. 2. Erklärung, dass das Angebot sämtliche Vorgaben 
der Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 erfüllt. Einzureichende Unterlagen: - ET - Anlage 5 
Lieferung von Originalteilen ( mittels Eigenerklärung vorzulegen) - ET - Anlage 5 REACH-VO 
(EG) Nr. 1907/2006 ( mittels Eigenerklärung vorzulegen) - ET - Anlage 4 Ausschlussgründe i.
S.d. §§ 23 und 24 VSVgV ( mittels Eigenerklärung vorzulegen): Auflagen zur persönlichen 
Lage - ET - Anlage 4 Einhaltung des Mindestlohns ( mittels Eigenerklärung vorzulegen): 
Auflagen zur persönlichen Lage - ET - Anlage 6 Einhaltung der Sanktionsverordnung ( mittels 
Eigenerklärung vorzulegen)
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne
Finansinės sąlygos: siehe Kaufvertrag §4 und §5
Subranga: 
Rangovas privalo nurodyti visus sutarties vykdymo metu pasikeitusius subrangovus.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Bundeskartellamt Vergabekammer des Bundes
Informacija apie peržiūros terminus: Bitte beachten Sie die Regelungen des § 160 GWB: (1) 
Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 

https://vergabe.hilgmbh.de/VMPSatellite/notice/CXT6YYDYT2A9AY00
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Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: HIL 
Heeresinstandsetzungslogistik GmbH
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: HIL Heeresinstandsetzungslogistik GmbH

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: HIL Heeresinstandsetzungslogistik GmbH
Registracijos numeris: 992-80013-14
Pašto adresas: Josef-Wirmer-Straße 2-8
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53123
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabe@hilgmbh.de
Telefono numeris: +49 228-4463-0
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Bundeskartellamt Vergabekammer des Bundes
Registracijos numeris: t:022894990
Pašto adresas: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53113
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono numeris: +49 2289499-0
Fakso numeris: +49 2289499-163
Interneto adresas: https://www.bundeskartellamt.de/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

mailto:vergabe@hilgmbh.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de/
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8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: dba6832e-a03f-4e18-9dc4-2aba74ca29a0  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 18
Skelbimo išsiuntimo data: 12/06/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 406311-2026
OL S numeris: 113/2026
Paskelbimo data: 15/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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